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القبور المنسية 


هذه قصة لأسوأ فترة مرت في تاريخ الجان الطویل. وقد حدث ذلك عندما دخل عدو 
جبار مع جيشه إلى أرض الجان. كان هدفه أن يستعبد جميع الجان. فملأهم الحزن 
والغضب. دمر العدو أرضهم الجميلة, وأصبحت حريتهم في خطر. من دون تردد. قاتلوا 
لمقاومة العدو. كانوا يعلمون أنهم يقاتلون من أجل مصير الجان. 

أربعة من الجان وقزم كانوا يمشون عبر مغارة واسعة في الجبال. في كل مکان 
حولهم كان كل شيء ساكنآ Toles‏ وبدت المغارة بلا نهاية. 

كان جنيا الظلام, كريستال ودولومیت. في المقدمة؛ وفي الوسط برامبل وصديقه 
وایزکراك, الولد القزم. Lol‏ السير بلاكثورن فقد كان يمشي في المؤخرة. 

نظر برامبل حوله باعجاب. لقد كانوا داخل جبل كبير. ورغم ذلك. لم يكن المكان 
مظلمآ تماماً. كانت الجدران والسقف في المغارة یلمعان soz‏ أصفر خافت. 

قال "لم أکن أعتقد أننا سنستطیع gy‏ شيء هنا من أين يأتي هذا الضوء؟" 

قال دولومیت "دعني آريك" 

ومرر يده على جدار الجرف. وعندما آرجع يده» كانت هي Lal‏ تتوهج بنفس sgall‏ 
الأصفر الخافت. 

آوضح WE‏ "إنها نوع من الفطریات التي تنمو على الصخور. وهي تتوهج في الظلام. 
یمکنها أن god‏ في کل مکان هناء کل ما تحتاحه هو القلیل من الرطوبة في الهواء." 
قال برامبل zl"‏ مدهشض!" 

قال دولومیت "بالفعل. عالم جان الظلام مليء بالعجانب, توجد هنا کهوف وأغوار 
بالالاف. انها تمتد JLoY‏ وامیال عبر الجبال." 

"ماذا عن حجرة الدفن التي نبحث عنها؟" سأل بلاکنورن. "آمل LSÍ‏ تعرفان مکانها." 
أجابت کریستال sgud"‏ الخظه لا تغرف. الملك ايريديوم والملكة بيرل قد رقدا بسلام 
منذ ستين SS‏ مضت. منذ ذلك الحین, انتقل جان الظلام الى کهوف جديدة. لم بعد 


أحد یتذکر أين قبریهما. ولکن يجب أن یکونا في أحد الکهوف المهجورة. وهو المکان 
الذي نتجه الیه "OVI‏ 

تابعوا طریقهم بصمت لبعض الوقت. حتی وصلوا أسفل المغارة. قادتهم کریستال عبر 
تغرة صغيرة في الجرف. 

هنا في الداخل, كان المكان أكثر ظلاماً. بالكاد كان برامبل يتلمس طريقه إلى الأمام. 
bled‏ أغشى على بصره ضوء أحمر. 

"آهلاً بكم في كوف الیاقوت" قال دولومیت. وهم يدخلون إلى الكهف التالي. 

نظر برامبل حوله بذهول. وكذلك Je‏ بلاكثورن ووايزكراك. 

كانوا يقفون وسط كهف داثري. توهج بالأحجار الكريمة من الأرض إلى السقف. كان 
الأمر أشبه بالوقوف وسط نار ضخمة ذات لهب جليدي. 

سأل دولوميت بفخر "ليس Gad‏ تراه كل یوم Gal‏ كذلك؟" 

قالت كريستال "إنه مشهد بديع. ولكن علينا أن نستمر في طريقنا. علينا أن نجد 
حجرة الدفن بأسرع وقت ممكن. الجان بحاجة ماسة إلى العصا المقدسة التي دفنت 
مع الملكة بيرل. 

نظر برامبل وبلاكثورن إلى كهف الياقوت من حولهم مرة أخيرة قبل أن يلحقوا بالآخرين 
عبر الفجوة التالية في جدار الكهف. 

ند وايزكراك أكفام برافبل: وهفهسن: "برايك bb‏ سنتقول؟" 

فن SE‏ بابزا مر 

أوضح وايزكراك "الملكة الميتة» عندما نسرق عصاها المقدسة وكل شيء." 

أجاب Loly‏ "الملكة بيرل والملك ايريديوم قد ماتا منذ زمن طویل, لن يقولا "Td‏ 
وفكر في نفسه "كريستال على حق, بدون العصا المقدسة. لن نكون قادرين على 
إبعاد الملك فاينغلوريوس وقبضاته الفولاذية لوقت طويل. نعرف أنه لا يقهر. فقلبه 
مقفل عليه في ضريح تحميه قوة سحرية عظيمة. العصا المقدسة هي الشيء 
الوحيد الذي يمكنه أن يفك السحر. أملنا الوحيد هو أن نفتح الضريح ونسدد ضربة 
لقلب الملك. إذا لم نستطع القيام بذلك. فان الجان سيهلكون. ديزي والاخرون 
يقضون وقتهم بانتظارنا حتى نعود إلى الديار. أتساءل كيف هي أحوالهم. آتساءل هل 
ما Jl;‏ بإمكانهم إبعاد القبضات الفولاذية عنهم. 

جلست ديزي مع حبيبها هومولوس قرب جدول يمر عبر وادي النسر. كان الوقت قبل 
حلول المساء بقليل. وكان الظل قد غطى أسفل الوادي. وتوهجت قمم الجبال باللون 
الأحمر مع آخر خطوط الشمس الغاربة. 

قال هومولوس cul"‏ هادئة dae‏ ما الذي يدور في رأسك؟" 

Cull‏ ديزي مع تنهيدة صغيرة "أتساءل ما الذي dea‏ برامبل والآخرون الآن. آمل أن 
يتمكنوا من إيجاد العصا المقدسة." 

قال هومولوس LI"‏ متأكد أنهم سيجدونها. بالمناسبة, لقد أحضرت لك شيئاً." 

أخرج بعض التفاح وأعطاه لديزي. 


لا شيء خاص, had‏ بعض التفاح الذي وجدته على إحدى الأشجار في الوادي. آمل 
أن طعمهما لیس حامضاً > "も‏ 
بدأت ديزي على الفور ISL‏ واحدة منها. 
قالت وهي تمضغ بسعادة "إنه التفاح الأكثر حلاوة الذي تذوقته في حياتي" 
أخذ هومولوس فضمة من واحدة آخری. 
"كيف لك أن تعتقدي أنها حلوة المذاق؟" سأل وهو يكشر. 
آحابت ديزي مبتسمة ELV"‏ أنت الذي قطفها" 
احمر هومولوس خجلاً وهو يشعر بالبهجة. 
قالت ديزي بعد فترة "إنه جو يعمه السلام والهدوء" 
كان الجدول يتدفق بسلام. وكان هناك ولدان يلعبان في الغسق على مسافة قصيرة 
منهما. ودون (US‏ کان كل شيء Uld‏ 
قال هومولوس "أتمنى لو أستطيع أن أبقى معك SÍ‏ ولكن علي الذهاب. لدي 
مهمة حراسة في أخدود النسر هذه الليلة." 
تنهدت ديزي بينما كان هومولوس يقف ليهم بالذهاب "لدينا وقت قصير فقط نمضيه 
معا 1 
قال "أعدك أن هذا الأمر سیکون آسهل بکثیر عندما يحل السلام من جديد.' 
قالت ديزي باكتئاب "إن كان مقدراً للسلام أن يعود 0 
قال هومولوس متعهداً "بل سیعود. سیحل السلام في آرض الجان. وفي قلوينا." 
قبل ديزي مودعا, تم رحل. وظلت تنظر إليه حتی اختفی في العتمة. 
في تلك AL‏ بقيت ديزي مستيقظة لوقت طويل. وعندما غطت في النوم Dasi‏ 
رات جلما. 
إنه الحلم الذي طالما راودها. لقد كانت تقف في أرض المعركة في الظلام. وكان 
خصمها الملك فاينغلوريوس. ومن حولهما انتشر العويل والصراخ وضجيج ضربات 
السلاح. 
كانت ديزي تدرك أنها كانت تقاتل من أجل حياتها ومن أجل حياة كل الجان الآخرين. 
ولكن ضربات سيفها وطعناته كانت دون جدوى. كان الأمر كما لو كانت تقاتل ظلاً. 
قال الملك فاينغلوريوس "استسلمي" 
"Mal"‏ ردت Sys‏ صارخة. 
قال "أيتها الحمقاء, لن تهزميني Tul‏ فأنا لا آقهر. saco‏ محاربي بعدد رقاقات التلج 
في Ad‏ شتاء قارس 
صرت ديزي على آسنانها, وأحکمت قبضتها على سیفها. ولکن ذراعاها US‏ عاجزین. 
Ol gests Gals‏ الشیف تفل be‏ یت كان هن الضعت علیما حتی رقعه: 
تما Gebel‏ كانت نتت عرق د ماخست PING‏ فم كاقل مها 
٠‏ وفي الیوم التالي هيت دیک الى SS‏ لت که کی کات تسد الا رو 
آخبرها السیر هازل أن القبضات الفولاذية قد هاجموهم عدة مرات خلال الیوم. وفي 
کل öso‏ كان vl‏ یجبرونهم على التراحع. 


قال هازل "ولکن لا یمکننا أن نستمر في حالة دفاع طوال الوقت, Mol pl Werle‏ 
سیحل الشتاء. وسیکون علینا أن نکافح لایجاد ما يكفي من الطعام في الوادي," 
آومأت ديزي برآسها. لقد كانت تفکر في الشيء ذاته. 
وسألته "ما الذي تظن ul Lule ul‏ نفعله؟" 
こし |‏ هازل "شىء قد یضعف عدوناء لدي اقتراح. کل یوم نرسل عدداً من الفرسان 
خارج الأخدود لیتمکنوا من مهاحمة القبضة الفولاذية خارجاً في السهل. agde‏ أن 
یضربوا ضربتهم بسرعة ویحدئوا آکبر ضرر ممکن, ثم یعودوا على وجه السرعة. بهذه 
الطريقة, نستطیع أن نكبد أعداءنا الکثیر من الخساثر ونضعف من قوتهم. 
آحابت ديزي "ولکن ما الفائدة؟ فالملك فاینفلوریوس لا يقهر." 
قال هازل "ولکن محاربیه لیسوا UiS‏ انهم فانون مثلنا تماماً. ما رآيك باقتراحي؟" 
قالت ديزي بتردد "لا بعجبني, إذا خرج الجان لیقاتلوا في shol‏ لابد أن البعض Ao‏ 
۱ ۲ سیموت." 
قال هازل باکتتاب adel"‏ ذلك. ail‏ لیس قراراً سهلاً. ولکنه یبقی قرار عليك اتخاذه. 
Gul‏ قائدتنا الآن. ما رأيك Ul‏ نقوم بمحاولة؟" 
أجابت ديزي بحزن "نعم". 
على ogl‏ توجه هازل إلى المعسکر لاختیار مجموعة من الفرسان لتقوم بالهجوم. 
تنهدت ديزي بعمق. 
فکرت في نفسها ": نعم القرار قراري. بكلمة واحدة مني سأقوم بإرسال مجموعة 
من شعبي إلى WEL‏ حيث لن يرجع بعضهم aio‏ أبداً. ما كانت أمي لتجبر نفسها 
باتخاذ قرار كهذا. لهذا السبب رحلت لتجول في الجبال. إنها مسؤوليتي الآن. ولكني 
أشتاق إليها كثيراً. أتساءل cul‏ هي الآن, وما الذي تفعله." 
بدت الغيوم معلّقة على علو منخفض. وكان المطر يتساقط بصمت على سفح الجبل 
التنی: 
مشت الملكة فیرونیکا chu‏ فوق النباتات الرطبة. وعلقت بعض قطرات المطر على 
شعرها lig‏ ولکنها لم تنتبه لها. كان كل تفکیرها يدور حول الجان الذین ترکتهم 
قي وادي النسر. 
5S9‏ قى US bg sates‏ هل تستطیع ابنتي الصمود ريما ما كان یجدر بي أن 
آترکها وأترك الآخرين. ولكني لم آستطع ul‏ أحمل نفسي على إرسال الجان إلى 
المعركة. لذا فقد سلمت التاج والمسؤولية لديزي. إنها أقوى مني عندما يتربص بنا 
"hal‏ 
طار سرب من العصافیر وحط على شجیرات قريبة. كانت الأغصان محملة بالتوت 
الأحمر, وبدأت العصافیر تنقرها. 
توقفت فیرونیکا لقطف بعض التوت. لم يكن التوت ناضحا ثقاماء ولکنها استطاعت أن 


مشت في طريقهاء وقد بدأت تشتد الریاح وتحمل الفیوم بعيداً. 


في:وقت شا تم ذلك الیو ,مشت على طول as jena SL‏ 
۱ لم يكن هناك شيء لحمایتها من الریح. 

فجأة: توقفت وانصتت obul‏ كانت نغمات موسيقية تتطایر في القواء. 

فکرت في نفسها "يبدو dio‏ صوت «Sl‏ ولکن من قد يعيش "CLD‏ 

تبعت مصدر الصوت حتی وجدت نفسها في aig‏ صغير حیث كان هناك ملاذ من الریح 
العاصفة. 

كان pasi‏ وخصباً. كان الوادي بأکمله عبارةً عن حديقة كبيرة ملأى بالنباتات 
والأشجار. حاءت bbei‏ من كوخ يطل من بين الاشتخار. 

نظرت فيرونيكا حولها بدهشة وهي تمشي عبر الحديقة. كانت هناك شجيرات بندق 
مثقلة بثمار البندق وشجيرات الورود البري المثمرة. وبينهما صفوف طويلة من الفول 
والبازلاء. 

أحاط بالكوخ مجموعة من أشجار التفاح القديمة والمتعرجة. على مقعد بجانب باب 
الكوخ جلس جني شاب. أخرج الناي من فمه ووقف على قدميه. 

قال "زائر؟ Wal‏ وسهلاً. لا أحظى بكثير من الزوار هنا." 

قالت LI"‏ مل... اسمي فیرونیکا, لقد كنت الحاكمة للجان. ولكني لم scl‏ أملك 
الشجاعة لقيادتهم في الحرب, لذا فقد رحلت عنهم. من أنت؟ وهل تعیش La‏ 
لوحرت؟" 

أجاب الجني "يدعوني البعض بایفرغرین (دائم الخضرة). وكلاء لست وحيداً هنا. bs‏ 
دائماً لدي نباتاتي العزیزة معي. هل تریدین رویتهم؟" 

مشیا ببطء عبر الحديقة. آراها ایفرغرین بعض من الزهور والشجیرات الکثيرة. 

قال go‏ ابتسامة صغيرة "إنهم Jio‏ آولادي تقریبا, أجعلهم يتجذرون في الأرض 
ويكبرون. أسقيهم عندما يحتاجون الماء. وإذا أصيبوا بالديدان أو العفن, أبذل قصاری 
جهدي لإنقاذهم. وإذا أزهروا وأثمروا بنمار حيدق. یمتلی قلبي بالفرح" 

قالت فيرونيكا "المكان حمیل lia Lie‏ ويملأه السلام "Laut‏ 

بدأ يحل الظلام. قادها إيفرغرين إلى کوخه. arly‏ الطعام لكليهما. 

سألها بينما كان يتناولان طعامهما "ما الذي تفعلينه هنا في الجبال بعيداً b>‏ عن 
كل شيء؟" 

آحابت "أتمنى أن أجد شیناً يعيد السلام إلى حياة الجان, LY‏ من وجود المساعدة 
والخلاص في مكان lo‏ عدونا قوي بشكل رهیب. وأخشى أن يستسلم "oll‏ 
وقال LI"‏ متأكد أنهم لن يستسلموا Tul‏ طالما هناك «lol‏ من يعلم؟ lu‏ خلال 
حديثنا هذا يبحثون الان عن وسيلة للخلاص." 

قالت فيرونيكا وهي تتنهد بعمق "آمل ذلك من كل قلبي." 

تنهد جني الظلام دولوميت وقال "لن نجد حجرة الدفن "Tul‏ 

تلمس طريقه إلى الأمام عبر ممر ضيق في الجبل مع الآخرين. كان ago‏ برامبل, 
ووایزکراك, والسير بلاكثورن» وكريستال جنية الظلام. 


Gals‏ کال pay‏ لن تفلم ادا ظطالها هغاك امل" 

قال دولوميت "ولكن الجبل مليء بالكهوفء LY‏ أن هناك المئات منهم" 

أجابت كريستال "ولكننا سنتابع حتى نجد حجرة الدفن. حتى لو كان علينا أن نبحث 
في كل کهف في كل جبل من أرض الجان." 

Sò‏ برامبل في نفسه "ولكن حينها سيكون قد Old‏ الأوان: علينا أن نجد العصا 
المقدسة قريباً. ديزي والآخرون الذين تركناهم في وادي النسر يحتاجون مساعدتنا. 
لن يستطيعوا سد الطريق على القبضات الفولاذية إلى الأبد." 

وصلوا إلى مغارة أخرى. لقد كانت كبيرة جداً بحيث لم يسمح لهم الضوء الخافت من 
زؤية السقف. كان :هناك صخور ضخمة على الأرض وکان علیهم المشی حولها. 

أدار برامبل رأسه. لقد gow‏ ضجيجاً. كانت تبدو مثل خطوات متسللة وصوت 
همسات. أم كان الأمر كله من صنع خياله؟ 

سأل: "هل أنتم متأكدون أن هذا الكهف مهجور تماما؟" 

" ما کی اما لعن يفيض ای یی هنا فد هات اليك‎ dS ul 

حينها تماماً. اندفعت فجأةً مخلوقات فروية غريبة من الظلام. وانقضوا على الجان 
وهم يصرخون ويصيحون. وبدأوا يلكمون ويعضون ويخدشون بكل قوتهم. وطيلة الوقت, 
كانوا يصيحون باشياء لم يستطع برامبل Ul‏ يفهمها. 

دافع الجان عن أنفسهم باللكمات والركلات. 

صرخ بلاكثورن من الألم. كانوا قد عضوا يده وبدأ الدم يسيل. 

zlo‏ بأعلى صوته "هكذا "I|‏ وسحب سيفه. 

"IV"‏ صرخت عليه كريستال عبر الضجيج. "الفارس لا يستخدم سيفه Ty]‏ ضد خصم 
غير مسلح!" 

قال دولوميت وهو يتلمس كدماته "من السهل عليك قول ذلك, هؤلاء المتوحشون 
الصغار يعضون مثل الكلاب المسعورة ويخدشون مثل القطط الوحشية." 

قال Loly‏ "مع ul‏ لم نفعل لهم شيئاً." 

قال وايزكراك gil"‏ لا يريدوننا أن نكون في کهفهم يقولون إن Lule‏ الرحيل من هنا." 
نظرت إليه كريستال بدهشة. 

وسألته "كيف تعلم ذلك؟ هل تفهم ما يقولون؟" 

قال وايزكراك "إنهم أقزام الكهف. إنهم يتكلمون لغة الأقزام القديمة, التي آعرفها bl‏ 
"Lal‏ 

قالت کریستال "آخبرهم Lil SI‏ نريد فقط المرور عبر کهوفهم ليست لدینا أية نية 
بالبقاء "Ga‏ 

صرخ وایزکراك بشيء بدا كأنه سلسلة من همهمات معقدة. أوقف آقزام الكهف 
هجومهم. lug‏ آحدهم یتحدث مع وایزکراك. يبدو أنه قائدهم. 

كان هو والآخرون آشخاصاً صغاراً صارمین مع فراء کثیف وقوة هائلة. كانت ملابسهم 
عبارة عن جلود حیوانات بسيطة, وقد لفوها حول أجسادهم. 

قال برامبل لبلاکنورن "يدك 835 دعني آضمدها لك " 


استعمل سکینه لیقطع قطعة من قميصه ولفها حول يد بلاکتورن. 

بدأ الأقزام یحدقون في بلاکنورن ویتهامسون Lod‏ بینهم. ثم شرح قائدهم شین 
بسرعة لوایزکراك. 

ES سالت‎ "dees Sts" 

こし |‏ وایزکراك "سیسمحون L‏ بمتابعة طریقنا. ولکنه يريد شيئاً بالمقابل. يريد ذلك 
الشيء الذي يقطع" 

"يريد سكيني؟" قال برامبل بدهشة. "نها مجرد سكين. ما الشيء الغريب فيها؟" 
قال بلاكثورن "أعتقد أنهم لا يعلمون شيئاً عن الحديد والفولاذ «Ld‏ بالنسبة لهم 
فكر برامبل "إنها سكيني المفضلة, ولكن من الأفضل أن أعطيها لهم." 

حاول قائدهم تجربة السكين في الحال. لقد قطع جزء من جلد الماعز الذي كان 
يرتديه. ورفع الجزء الذي قطعه بفخر ليراه جميع أقزام الكهف الآخرين. 

قال له bobs‏ "تدعى سكين" 

کتک فال القاتت ها ea‏ وک .سكين ۱۱ 

كان بامکان ull‏ اکمال طریقهم الآن. وقد قادهم اثنان من آقزام الکهوف عبر الکهوف 
التالیة. 

Laing‏ هم یمشون Leo‏ كان وایزکراك يتحدث apeo‏ آخبروه آنهم یعیشون في 
الکهوف منذ ما يزيد عن rola DLÍ le dic‏ بعضهم بالخروج للصيد أو good‏ التفاح 
Lalo‏ البري. 

قال دولومیت "تخیلوا ذلك» لم يكن لدي Gl‏ 8,59 أن هناك قبيلة بأكملها من الأقزام 
الصغار يعيشون في هذه الكهوف." 

قالت كريستال "أنا lal‏ لم gowl‏ بهم ارف يبدو أن عالمنا تحت الأرض أكبر مما 
وبعد مضي بعض الوقت. توقف قزما الكهوف على طرف المغارة. 

تهامسا فیما بینهما تم اشارا إلى نفق ضیق من شانه ان یساعدهم في اکمال 

pales, l 

ترحم وایزکراك "انهما لا يريدان الذهاب آبعد من ذلكء انهما بخافان من ذلك النفق. 
انهم یدعونه المکان الذي نضيع فيه" 

bi‏ الجان إلى بعضهم بقلق. 

قالت کربستال "لا ogy‏ سوف نمضي 1638 علینا أن تخد حجرة الدفن تلك" 
"Sls‏ قال دولوميف حين: کانت كريشتال توم Jos iy‏ النفق. gaa V‏ هذة SUES‏ 
على الحائط هنا؟" 

بعض الإشارات كانت منقوشة على الحائط الصخري. كان من الصعب رؤيتها. فقد 
كانت طبقة من الغبار قد استقرت فوقها على مر السنين. 

آزال دولوميت الغبار بأكمامه. 

وقال "إنها مكتوبة بلغة الجان القديمة حسبما تظهره الحروف." 
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vaba يراميل‎ TWS الدع‎ bea" 

قرأ دولومیت "اثبت. كن شجاعاً. "abo‏ 

"وما الذي یفترض ais, ul‏ هذا؟" سأل بلاکتورن. "هل هي نصیحة؟ pl‏ تحذیر؟ ومن 
الذي کتبها؟" 

۷ هنا ری‎ tabili ذلك‎ SS LAS BL dius قالت‎ 

تقدمتهم کریستال في النفق المظلم. مشی برامبل ووایزکراك بين دولومیت 
وبلاکنورن. وقد استل الفرسان الثلاثة سیوفهم. 

مشوا في النفق الضیق لوقت طویل دون أن یواجهوا أي pbs‏ 

وبدأت الاتجاهات في النفق تتفیر وتتفرع الممرات مرة بعد مرة. في کل مرة. كانت 
کریستال نختار النفق المودي إلى جهة الیمین. 

كان الجو حاراً وخانقاً في الممرات الضيقة. كان الهواء > ومغبراً. 

قال وايزكراك شاكياً "أشعر بالعطش". 

وبرامبل أصابه العطش Lal‏ كان لسانه Be‏ يلتصق بسقف حلقه. كانوا قد شربوا 
الماء من بئر في كهف الأقزامء ولكن كان هذا منذ وقت طويل. 

قال دولوميت "لا يمكننا التأكد من وجود الماء أثناء تقدمنا إلى الأمام. ربما من الأفضل 
أن نعود أدراجنا." 

SS の :دوت ات تتوقف اضمدها : تانع المتتر يقد ر ها‎ dsi lls 

أخيراً كان عليهم أن يتوقفوا ليستريحوا. جلسوا وظهورهم على حائط النفق وقد مدوا 
أرجلهم المتعبة لترتاح. 

Vols ung lesa‏ "يدوا DK‏ قى نفس العلفات ای أننا لن هة" 

قال بلاكثورن "أعرف ls‏ ما الذي تعنیه, هذه الأنفاق ليست سوی متاهة." 

كان برامبل يخشى أن ينتهي الأمر بهم وهم يمشون حول تلك الأنفاق التي لا نهاية 
لها حتى يموتوا من العطش. 

سأل Loly‏ "لما لا نعود آدراجنا؟ 

قالت کریستال بصرامة "ماذا کانت التوصیات؟ اثبت. هذا ما سنفعله. فلنتحرت!" 
وقفت ونظرت بحزم إلى الاخرین حتی وقفوا جمیعاً وتبعوها. تابعوا طریقهم في نفق 
حانبي آخر. 

ais! اعتاد أن یسمع‎ "sys bic برامبل في نفسه "انها صلبة تماماً كما قالت‎ Sò 
تروي الحکایات عن فارسة الظلام كريستالء وانجازاتها.‎ 

استمروا بالمشي لمدة طويلة. في النهاية, فقدوا احساسهم بالوقت. وأصبحوا 
ببساطة Us isi,‏ في الظلام الخانق وهم يتقدمون إلى الأمام. 

فجأةً نظر وایزکراك إلى الأعلى. 

"هل تسمعون ذلك؟" قال بحماسة. ail"‏ صوت رقرقة الماء. لابد من وجود جدول في 
مکان ما "La‏ 

op bless ایک الت‎ 

こし |‏ وایزکراك "في مكان آبعد إلى الأمام." 
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شعروا بالأمل pa oe;‏ وبعد قلیل, اتسع النفق. وقادهم إلى كهف يملأه الضوء. 
لقد نسوا عطشهم وتعبهم ویداوا يسرعون الخطی. 
حینها dlo‏ هدر صوت عویل عبر النفق. 
"قفوا!" 
ظهر أمامهم تنين ضخم سد apale‏ الطريق. 
تغطي جسمه القشور اللامعة وكأنها درع يلبسه. وقد جعلها ضوء المغارة تلمع كما 
لو كانت من الذهب. 
l ۱‏ رفع التنين رأسه وفتح فمه العملاق. 
وصاح pil” WE‏ حتالة یرئی لها. كيف تجراتم على الاقتراب من oo‏ راحة الموتی 
المقدس هذا؟" 
تجمد الجان مکانهم من الخوف. حتی کریستال لم تتجراً على الحركة. 
"تنين ذهبي!" فکر برامبل في نفسه "آخبرتنا آمي مرة آنها التقت بتنين ذهبي في 
الجبال هي وأصدقائها. لقد أنقذ حیاتهم. ولکن هل كان Ču‏ آخر؟" 
همست کریستال "لابد أن هذا هو الطریق إلى حجرة الدفن. والتنین موجود هنا 
۱ لحراستها." 
تسا دولوفیت: NG [essed Begs‏ 
قال بلاکتورن "علینا أن نقاتل حتی نصل إلى العصا المقدسة, حافظوا على روح 
معنوية عالیة!" 
۱ استل سيفه ورکض إلى الأمام. وتبعه جنیا الظلام. 
مباشرة قبل Ul‏ یصلوا إلى التنين» اختفی في دش من الشرر الذهبي. 
"ما الذي حدث؟" سأل دولومیت. "هل LS‏ نتخبل ذلك؟ 
قال بلاکتورن مخمناً "ریما كان هذا اختبارًا لشجاعتنا" 
قالت کربستال "لا يهم أخيراً استطعنا الوصول إلى حجرة دفن الملكة بیرل" 
تسلل ضوء slp‏ عبر فتحة في سقف المغارة. وخرج من حافة الفتحة مجری هزیل 
من الماء تجمع في بركة صغيرة في الأرض. 
غطت الأحجار حول aS ul‏ وسائد من الطحلب الأخضرء ونمت بینها الکثیر من الأزهار 
الصفراء التي تنبعث bio‏ رانحة قوية ولاذعة تملأ الکهف بالکامل. 
بعد أن روی الجان عطشهم lolu‏ بتفحص المغارة من حولهم بدقة. 
كان هناك نعشان حجریان مفتوحان بجانب الحائط. كان يرقد في أحدهما الملك 
ایریدیوم وفي الاخر رقدت الملكة بيرل. لبس کلاهما ملایس slay‏ بسيطة. ولم پرتد 
Ll‏ منهما BL‏ أو مجوهرات. في ]>53 يديها آمسکت الملكة بیرل بغصن ضغير cule‏ 
آوراق خضراء. 
"اعتقدت أنك قلت انهما عاشا dio‏ قرون مضت؟" سأل بلاکئورن کریستال. "یبدوان 
وكأنهما قد Lagi‏ بالأمس فقط" 
ردت كريستال "لابد أنها رائحة الأزهار هي التي تحافظ عليهما. ألا تشعر كم الجو هنا 
ضخى ومنعش؟ وانظر إلى أ الغصن. بدو نضراً Lads‏ كما كان تماما عندما قطف ss‏ 
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آلاف السنين." 

ple. الملكة يرل كانت تقيض‎ E :ولكق‎ al كريستال لفك‎ ER 
الغصن الصغير بإحكام.‎ l l 

حاولت کریستال بحذر Ul‏ تفتح آصابع الملكة الميتة لتحرر الغصن, ولکن دون جدوى. 
فقد ظلوا مقفلین تماما حول الغصن. 

قالت کریستال "لا أستطيع جعلها تفلت الغصن. ماذا سنفعل؟" 

استل دولومیت سیفه واقترب من النعش. 

ها الذي "Salesi‏ شالت كريستال بذهول: 

قال دولومیت Lule"‏ أن نقص آصابعها." 

"قطعاً "IY‏ قالت کریستال بصرامة وهي تمس ذراعه بقوة. 

سأل دولومیت "ما الذي یمکننا فعله غير ذلك؟" 

قال برامبل "نصلّي. blos‏ کم تقول الکتابات على الجدار" 

eS lb 

انحنت بچانب النعش وقالت: "آیتها الملكة بيرل» اسمعي صلاتنا. أحفاد أحفادك 
یحتاحونك. ساعدینا في وقت حاجتناء تماما كما تلقيتي المساعدة عندما كنت 
بحاجة إلى المساعدة. اسمحي لنا أن نستعير عصاك المقدسة السحرية. بدونها لن 
نستطیع أن نهزم العدو الذي يتربص بأرض الجان." 

تحرك الفصن قلیلاً كما لو أن Guy‏ هبت علیه. 

آمسکت به کریستال بحذر. انزلق من الأصابع الميتة JS‏ سهولة. استدارت حینها 
ونظرت إلى الاخرین. 

قالت "لقد تمت الاستجابة لصلواتنا, Lule‏ الاسراع بالعودة إلى وادي النسر. 

قال Loly‏ بحماس "یمکننا OVI‏ أن نهزم القبضات الفولاذیة!" 

Gls‏ كريستال "آمل ذلكء ولکن علينا ألا نبتهج بعد. نحن لا علم فا الذي حدث 
للجان أثناء غيابنا." 

حدقت ديزي باتجاه أخدود النسر. كانت بانتظار عودة الفرسان. 

غادرت مجموعة منهم عند الظهيرة. كانوا ذاهبين للهجوم على القبضات الفولاذية 
خارجاً في السهل. قاموا Ui‏ مرات عديدة. عندما بحتشد العدو استعداداً لصد 
الهجوم یتراجع الجان بسرعة إلى وادي النسر. 

انتظرت کارنیشن بجانب ديزي. كانت جاهزة للعناية بالجرحی. 

قالت ديزي بهدوء "أرجو أن يعودوا جميعهم " 

كان قد أصابها حزن شديد عندما توفي أحد الجان في المعركة. وكانت اليوم قلقة 
بشكل خاص, فقد كان حبيبها هومولوس ضمن فريق الإغارة. 

قالت كارنيشن "ها هم قادمون" 

تفحصت ديزي الفرسان العائدين بلهفة. 

وصرخت "هومولوس ليس بینهم إنه دائماً يمتطي حصانه في المقدمة." 
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قالت کارنیشن "لا تقلقي, هذه هي المجموعة الأولى فقط. هناك المزید منهم في 
الخلف. لابد أنه معهم LÍ‏ متأکدة من ذلك " 

توقف أحد الفرسان pll‏ ديزي. 

قالت ديزي "كيف جرت الأمور هناك في الخارج؟" 

أجاب "لقد كانت عنيفة, لم نر الملك فاینغلوریوس, ولكن فرسانه أبقونا منشغلين بما 
فيه الكفاية. وفي النهاية, وجدنا أنفسنا محاصرين وكان علينا أن نقاتل بشراسة 
لنتمكن من الخروج من الحصار." 

لکنکم انفتطعتم الكروج مته "SASS gad‏ سالت SS‏ 

أجاب الفارس "ليس كلنا. UW‏ من أفضل الرجال بقوا هناك. لم نستطع أن نتأكد ol‏ 
كانوا قد قتلوا أو آسروا" 

"من هم؟" سألت ديزي وصوتها يرتجف من الخوف. 

تمتم الفارس "آش, لیندین, و..." ثم صمت ونظر بعيداً. 

أحاط الخوف بقلب ديزي. 

همست " وهومولوس؟" 

رد الفارس بایماءة من راسه. 

MP‏ الا شرحت دروك 

احتضنتها كارنيشن وبذلت ما بوسعها لتهدئتها. وقالت "من المبكر جداً الحزن, ريما 
قد isi‏ أسيراً فقط." 

سالت ديزي "فل ag‏ ذلك "Sas‏ 

culls‏ كارنيشن "علينا أن نأمل ذلك «ls‏ دعيني آخذك إلى خيمتك." 

كانت الشمس تغرب خلف الجبال. وكان الدخان يتصاعد من مواقد تحضير الطعام. 
والأطفال يلعبون بين الخيام والأكواخ. 

ولكن ديزي لم تر شيئاً من كل هذا. برأسها المنحني وهي تنظر إلى الأرض» دخلت 
۱ خيمتها وألقت بنفسها على السرير. 

قالت کارنیشن "حاولي أن ترتاحي WS‏ قد نعرف المزید "Tre‏ 

فکرت ديزي بيأس "لا أستطيع النوم." ولکن بعد قلیل, انزلق جفناها وأغمضت عیناها 
وغطت في النوم. 

خلال الساعة الأکتر ظلاماً من الليلء راودها حلم. لقد كان نفس الکابوس الذي كان 
یراودها من قبل. كانت في معركة ضد الملك فاینغلوریوس. 

ولکن هذه المرق, لم يكن هناك أي قتال يدور حولهم. لقد كانت بمفردها. 

وكان محاربي الملك في طوابير طويلة خلفه. كانوا جميعهم شاحبين وقد خيم عليهم 
الصمت. وبدوا مثل lis‏ الذين تم دفنهم للتق 

ئل الملك فابتغلؤويوون" SU‏ 

"al"‏ ردت Sys‏ صارخة. 

قال الملك "أيتها الحمقاء, أنت لوحدك الان. أين هم أصدقاؤك؟ Vea cul‏ الذین 
تحبینهم وتثقین بهم؟" 
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وآشار إلى الخیالات ذات الوجوه الفارغة خلفه. 

وقال "لقد استولیت على قلوبهم. وهم جمیعاً ملكي الآن. هل استطعت التعرف 
علیهم؟ 

"لا يمكن Ul‏ يكون ذلك صحیحا!" فکرت ديزي. 

ولکنها كانت خائفة b>‏ من النظر عن قرب. فاستدارت وهربت راكضة في الظلام. 

- وحینها استیقظت من نومها وهي تلهث. 

"ا" همست "لیس هومولوس؟ إذا كان قد تم أسرة: فعلی أن أحررة بأي ثمن." 
حالما حل فجر اليوم التالي على أخدود النسر ركضت ديزي خارجاً Lew‏ عن السير 
هازك. 

قالت "عليك أن تستدعي جميع Lup all‏ وكل شخص آخر يمكنه ركوب الخيل 
واستعمال السلاح." 

"جميعهم؟" قال هازل بدهشة. "ما الذي يدور في رأسك؟" 

أوضحت ديزي "الهجوم على القبضات الفولاذية بكامل قوتناء علينا أن نقضي عليهم 
مرة واحدة وإلى الأبد." 

"تریدیننا أن نهاجم الآن؟" سال هازل. Gas"‏ آظن bl‏ سننتظر عودة کریستال 
والآخرين مع العصا المقدسة. سبعطینا ذلك فرصاً آفضل بكثير لهزيمة الملك 

۱ فاينغلوريوس." 

"ننتظر؟ ما فائدة الانتظار؟" ردت ديزي بیأس. "إنهم لن یعودوا Ul Ta]‏ متأكدة آنهم 
في عداد الاموات الان. الجميع يموت من حولناء Ulo‏ من ترسلهم إلى مونهم" 

قال هازل "اهدأي cul sys‏ لا تعلمين BI‏ كان هومولوس قد مات " 

أجابت ديزي بصرامة "ولكني أعرف ماذا آرید. وإذا كان هومولوس وآش وليندين قد تم 
أخذهم أسرىء فأنا أريد تحريرهم. وإذا كان هومولوس قد ماتء فأريد Ul‏ أنتقم له. 

۱ ۱ سنواجم. جميعنا.. 

هز هازل aul,‏ وقال "لا يمكنك Ul‏ تكوني جدية, ديزي» يمكن أن يحصل Uns‏ 
تقو MAG‏ 

قاطعته ديزي بغضب "من هو الحاکم هنا؟ ol Gul‏ آنا؟ استدعي جميع الجان "OVI‏ 
قال هازل وهو يتراجع إلى الوراء "كما تشائین." ثم غادر وأفکار قلقة تملأ „awl,‏ 
بعد فترو قصيرة, تم تجمیع حمیع الجان في المنطقة المفتوحة من المخیم. وقد 
عمت آجواء الترقب والحيرة. ما الذي سيحدث الآن؟ 

قفزت ديزي على صخرة. رفعت يدها طالبة منهم الصمت. 

قالت "لقد غری وحش آرضنا الجميلةء وأجبرنا على الاختباء منه في الجبال هنا. 
وبینما نحن عالقون هنا یقوم الوحش بالانتقام من آرضنا وبأسر أو قتل آصدقاءنا!" 
نظر الجان إلى بعضهم وهزوا رژوسهم. كان معظمهم قد فقد شخصاً یعرفه. 

تابعت ديزي "ولکننا قد اختبأنا بما فيه الكفاية, أن الأوان لنطارد الوحش. ريما سمعتم 
ان الملك فاينغلوريوس لا يمكن قهره. lids‏ صحيح. ولكن محاربيه ليسوا كذلك. إنهم 
يموتون عندما يخترق أجسادهم رمحاً. وبدون محاربيه. سيكون الملك غير محمي," 
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سحبت ديزي سیفها ورفعته Whe‏ وصاحت Egor‏ الجان: 

ol‏ الأوان W‏ جميعاً لنهجم! سأقود في المقدمة. لن نتوقف حتى نهزم أعداءنا! 
نقضي علیهم! نسحقهم! ونبعدهم عن | الجان!" 

بدأ الجان في الحال بتسلیح آنفسهم استعداداً للمعركة. كان الکثیر منهم متحمستا 
للذهاب. daig‏ قد بوجهون ضربة قوية لهذا gall‏ المقیت. وکان آخرون یفکرون っ SL‏ 
So‏ ولکن کانوا جمیعاً مصممین على يذل کل ما بوسعهم في هذه المعركة. 
تم شحذ الحواف القاطعة من السيوف والرماح والفؤوس. والخیول تم امتطاؤها 
كان الممر عبر آخدود النسر مسدوداً بجدار من الصخور الضخمة العشوائية. أثناء 
LI‏ « تمت ازالة الصخور الضخمة الواحدة تلو الأخرى. تم الأمر بکثیر من الهدوء 
والصمت حتی لا بسمع العدو ما الذي كان يحدث. 

قبل الفجر بقلیل, كان جيش Dal vll‏ مع ديزي وهازل في المقدمة. os‏ 
وبعدهم جاء باقي الجان على ظهور خیولهم. فقط الأطفال والجرحی هم من بقي 
في الوادي. 

ظهرأول برية خاقت لضف التهار في sd‏ هر حخضان دذيزى راسة فصفل بنقاذ 
صبر. 

ربتت على adic‏ وهمست: "في أية لحظة "OVI‏ 

سأل Jla‏ مرة آخری Ll"‏ زلت مصممة على الهجوم؟" 

قالت ديزي "نعم." 

قال هازل Tl ise"‏ فلنفعل كل ما يمكننا فعله." 

رفع يده بإشارة للفرسان. 

بعد ذلك مباشرة؛ أرعدت آلاف الحوافر عبر الأخدود الضيق. اندفع جيش oll‏ إلى 
السهل وتوزع ليشكل جبهة معركة واسعة. 

كان هناك مجموعة صغيرة من القبضات الفولاذية قد تجمعوا لیقوموا بالهجوم على 
الحاجز الصخري في الأخدود مرة أخرى. ولكن مشهد الجان يتقدمون جعلهم يعودون 
أدراجهم على الفور. انسحبوا بسرعة باتجاه معسكر القبضات الفولاذية. 

قالت ديزي "الملك فاينغلوريوس ليس بينهم." 

أجاب هازل "لابد أنه في معسكره. مع الغالبية العظمى من محاربيه. سوف نواجه 
مقاومة شديدة حالما نصل إلى هناك." 

كان من السهل الآن رؤية معسكر العدو فقد بدأت الشمس تشرق. 

تقدم الجان بجري سريع نحو المعسكر. 

ومن خلفهم تصاعد الغبار حتى أصبح مثل غيمة slay‏ وتلألأت الخوذات ورؤوس 
الرماح مع أشعة الشمس الأولى. 

نظرت ديزي باتجاه المعسكر. 
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وفکرت في نفسها "يجب أن أعرف oul‏ بحتفظون بالأاسری, کل ما آتمناه أن یکون 
۳ ۲ هومولوس بینهم." 
dies‏ تصاعدت ظلال داکنة من آرض معسکر العدو. خلال ثوان. كان المعسکر بأكمله 
قد اختفی. 

SS السيماء؟" تشالت‎ cosy la تما‎ 

こし |‏ هازل "انه ضباب الصباح, لا أستطيع أن أعتقد غير ذلك» سوق يتلاشى بمجرد 
أن ترتفع الشمس قليلاً بعد. 

انظري! العدید من الفرسان یصیحون بصوت واحد. انهم یفرون!" 

كانت مجموعة كبيرة من القبضات الفولاذية تغادر المعسکر. وتبعتها مجموعات آخری. 
رکبوا جميعاً أحصنتهم واتجهوا شمالاً بخطی سريعة, بعيداً عن جيش الجان. 

قال هازل pol”‏ لا بصدق, مذو Lil‏ قد آخفناهم فعلاً. كنت محقة ديرف فهجومنا 
المفاحی علیهم كان له أثر عظیم " 

قالت ديزي وهي تشير بیدها "والملك فاينغلوريوس هناك La]‏ إنه يفر مع ما تبقی 
ail ples agio‏ لا یستطیع Ul‏ بحارب وحده. 

"هل نلاحقهم؟" سأل هازل. 

آومأت ديزي برآسها. ثم استدارت على سرجها وصاحت: "أيها الجان! عدونا یفر. کانوا 
یعتقدون آن من السهل هزیمتنا ولكنهم قد رأوا الآن pl‏ أعينهم أن بإمكاننا خوض 
القتال. OV!‏ هم الذین تتم مطاردتهم! لن نتوقف حتی bales‏ على انتصارزا!" 
استقبلوا كلماتها بالهتاف العالي. دفع الجان بخيولهم إلى الأمام للحاق بالأعداء 
الهاربین. 

قالت ديزي "يبدو انهم یتوقفون" 

لاحقت ديزي جيش الملك فاينغلوريوس وهي تقود جيش الجان. توقفت القبضات 
الفولاذية حول حجر طويل كان منتصباً وسط السهل. كانت الأرض حول الحجر سوداء 
قاحلة. وكأن النيران قد اجتاحت كل شيء فيها. 

قال هازل "يبدو أن الوقت قد حان للقتال." 

سحبت ديزي سيفها وصاحت: "أيها الجان! آن الأوان! دعونا نطارد العدو مرة أخرى!" 
ولكن Sled‏ تجمدت الخيول في مكانها ولم يكن بالإمكان زحزحتها. بدأت تشب 
وتجول بأعينها. 

سألت ديزي "بحق السماء ما الذي يحصل لهذه الحيوانات الغبية؟" 

قال هازل مخمناً "لابد أن شيئاً ما قد أفزعهاء ربما رائحة الحريق تلك" 

قالت ديزي وهي تقفز إلى الأرض "لا يهم اتبعوني!" 

نزل جميع الجان عن خيولهم وركضوا باتجاه العدو. 

وقف القبضات الحديدية دون حراك تماماً. ثم chu‏ تلاشوا في الدخان الذي جرى مع 
aa‏ 

سال آحد الفرسان "ما الذي بحدث؟ هل ul‏ ما نطارده لیس سوی مجرد ظلال؟" 
قال هازل "لقد LS‏ نتخیل آشیاء فقط, وقد ضللونا" 
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صاحت ديزي ail"‏ فخ! ارجعوا إلى الخیول!" 

أرادت أن تركض ولكنها لم تستطع تحريك ساقيها. بدتا وكأنهما قد تجذرا في الأرض. 
صرخ أحد الجان "لا أستطيع الحركة!" 

وضرخ آخر "فا الذي حدث لى؟" 

وصاح ثالث "ذراعي!" 

كان الجان يتحولون في كل s>‏ من آحسادهم فقد تحولت أرجلهم إلى جذور 
uial‏ بالتربة. وغطت آحسادهم طبقة من اللحاء السميك. وتصلبت أذرعهم وكأنها 
أغصان كثيرة العقد. 

SI‏ يحذت لنا؟" قالت کت که بياس: 

الرد الذي حصلت عليه كان ضحكة شريرة. تحول الحجر الطويل إلى شكل مع 
سلاسل ذهبية حول العنق والذراعين. لقد كانت الساحرة سیلکتونغ, الخادمة الوفية 
l‏ للملك فاينغلوريوس. 

قالت لديزي "لقد آوقعتك في حيلي الصفيرة. تماماً كما خططت. انها ضربة معلم Vi‏ 
توافقین على "SUS‏ 

كن الجان الآخرون قد تحولوا بالکامل الآن. كانت ديزي فقط هي من بقي لها رأسها 
وذراع واحدة دون تحول. حاولت Ul‏ تضرب سیلکتونغ بسیفها ولکن أصابعها كانت 
صلبة b>‏ بحیث سقط سیفها على الأرض. 

"مشاكسة. آلیس کذلك؟" قالت سیلکتونغ "انظري حولك. إلى هذه السهول 
المهجورة. التربة حافة وميتة تماماً مثل قلب فقد کل الأمل. لقد آشعلت نار الدمار 
هنا. سوف تبقي واقفة هنا إلى الأبد. Jio‏ شجرة ALIS‏ بدون آوراف أو ثمار. إلا إذا..." 
توقفت ونظرت إلى ديزي» وهي تبتسم ابتسامة باردة. 

"إلا إذا ماذا؟" سألت ديزي. 

تابعت سیلکتونغ "سوف آحررك |ذا قبلت بخدمة الملك فاینفلوریوس, آمنیته أن یکون 
صاحب الأمر عليك ویصبح آعداوه أعداءك." 

"أبدآ!" قالت ديزي. نحن الجان نخدم بیریانث فقط. لقد كان Jal‏ ملك «LJ‏ هو الذي 
آنقذنا من الظل» وقد ساعدنا دائماً عندما كانت الأمور تصبح في أسوأ حالاتها. 

w‏ £ و ae‏ معه." 
صرت سیلکتونغ على اسنانها بغضب. ثم سیطرت على نفسها وسالت بسخرية: 
"إذآ أين هو منقذك الرائع SOYI‏ ریما هو مختبی في هذه الشجرة؟" 

ومشت إلى آقرب شجرة. آمسکت Lune‏ منها وقطعته. من الغصن المقطوع» سال 
الدم على الأرض. 

ضحكت سیلکتونغ Wle‏ ثم اختفت. 

لف الحزن ديزي مثل موجة قاتمة السواد. 

فكرت في نفسها "ما الذي فعلته؟ قدت الجان إلى معركة لنحرر هومولوس والآخرين, 
وها نحن الآن عالقون جميعاً هنا." 
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فکرت فیرونیکا "السلام يعم المکان هناء آتمنی لو أستطيع أن أعيد مثل هذا السلام 
إلى جمیع "obl‏ 

كانت تجلس على المقعد آمام کوخ ایفرغرین. كان |یفرغرین یتمشی في الحديقة 
يعتني بالنباتات. 

كان الوادي الصغير في أعماق الجبال دافئاً ومشعاً بنور الشمس. في أعلى السماء 
الزرقاء» كان هناك تشر بحلق بجناحیه الممدودین. 

لحقت Luc‏ فیرونیکا بالنسر. 

وفکرت "ريما ele‏ من وادي النسر آتمنی لو كان بامکانه أن بنقل آخباري إلى الجان. 
آتساءل كيف يمكن Ul‏ تکون آحوالهم " 

laue‏ فقطء شهقت بصوت le‏ كان الأمر كما لو أن Ly‏ حديدية تمسك بقلبها 

c c‏ و وبعصره بقوه. 

وفکرت في نفسها "ما هذا الشعور بحق السماء؟ لما Sled‏ أصبحت قلقة Tae‏ هل 
یمکن أن يكون الجان في خطر؟" 

قفزت واقفة على قدمیها واندفعت لتجد ایفرغرین 

قالت بقلق "آخشی أن شیناً مريعاً بحدث للجان." 

قال ايفرغوين بخيرة "بحخدث:الشنيء "abuis eo els‏ 

بدت معظم نباتات الحديقة مريضة وصفراء. والزهور تدلت. وآأوراق الشجیرات والأشجار 
الکبيرة قد تجعدت بالکامل. 

قال ایفرغرین بحزن "لقد آصابهم مرض dled Gus‏ وهم OVI‏ یذبلون. وکذلك الجان." 
فسات فیرونیکا "ما الذي تعنیه؟" 

أجاب إيفرغرين "هناك صلة خاصة بيننا نحن الجان وبين الأعشاب والأشجار علی 
الأرضء لماذا تعتقدين WS Lil‏ نحمل أسماء نباتات؟ لكل جني نبات يمثله في 
حديقتي. عندما تزدهر نباتاتي, أعلم أن الجان يفعلون الشيء ذاته. ولكن عندما 
تذبل نباتاتي» فيكون ذلك OV‏ الجان يواجهون خطراً شديدا." 

سألت فيرونيكا "ما الذي يمكن أن يكون قد حدث لهم؟" 

أجاب إيفرغرين "أخشى أن يكون الملك فاينغلوريوس قد استحوذ عليهم gä‏ يجب 
أن نحاول تحريرهم قبل أن يهلكوا تماما" 

قالت فیزفتیکا وهی تتتهد Soe‏ "لن:تستطيع WES‏ يوحد غيرنا انا bas cula‏ 
لدى العدو جيش كبير." 

قال إيفرغرين "لا يمكن أن يكون القتال ضد الملك فاينغلوريوس بقوة السلاح." 

سألت فيرونيكا بحيرة "ولكن... بما نقاتله غير ذلك؟" 

خلفهم كانت هناك شجرة بيلسان. اختار إيفرغرين ac‏ منها وقطعه بسكينه. 

قالت فيرونيكا "غصن صغير؟ ما الفائدة "Caio‏ 

علق إيفرغرين الغصن بحزامه وقال "هناك قوة عظيمة حتى في غصن صغير كهذاء 
وخرج من الحديقة بسرعة. 
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وکان على فیرونیکا أن ترکض تقریباً لتلحق به. 

فکرت في نفسها "لا آعرف ما الذي ستوول إليه الأمور» ولكني آعرف آنني يجب أن 
أكون مع الجان الآن وهم يواجهون الخطر. وان لم آتمکن من انقاذهم فعلی الأقل 
سیتسنی لي أن آموت إلى جانبهم." 
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حول مصير /لجان 3: القبور المنسية 


es‏ عدو جبار إلى أرض الجان. وقد آراد أن يستعبد کل من كان يعيش هناك. على 
الجان أن يتحلوا بالشجاعة والأمل إذا أرادوا أن يبقوا على قيد الحياة. 

في مكان ما في عمق الجبل هناك Lac‏ مقدسة بقدرات إلهية يمكنها أن تهزم 
الملك فاينغلوريوس, لد أعداء الجان. ولكن لا أحد ple‏ أين هي مخبأة. هل يتمكن 
برامبل مع أصدقائه أن يجدوا مكان مخبأها قبل فوات الأوان؟ 

هذا هو الكتاب الثالث من سلسلة « مصير الجان» التي تتضمن أربعة کتب. اقرأ 
جميع الكتب. الكتب الموجودة في السلسة هي: 

المحاربون المدرعون 

القلب الحجري 

القبور المنسية 

SUI‏ الهش 
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